Proper 11   Closest to July 20 
Amos 8:1-12 
Ps. 52 
or 
Genesis 18:1-10a
Ps. 15

Colossians 1:15-28
Luke 10:38-42


The Ninth Sunday after Pentecost

Collect:  Proper 11
Almighty God, the fountain of all wisdom, you know our necessities before we ask and our ignorance in asking: Have compassion on our weakness, and mercifully give us those things which for our unworthiness we dare not, and for our blindness we cannot ask; through the worthiness of your Son Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever.  Amen.

[bookmark: OLDTEST]The Book of Amos 	8: 1 - 12
This is what the Lord God showed me—a basket of summer fruit. He said, “Amos, what do you see?” And I said, “A basket of summer fruit.” Then the Lord said to me, The end has come upon my people Israel; I will never again pass them by. The songs of the temple shall become wailings in that day,” says the Lord God; “the dead bodies shall be many, cast out in every place. Be silent!” 
Hear this, you that trample on the needy, and bring to ruin the poor of the land, saying, “When will the new moon be over so that we may sell grain; and the sabbath, so that we may offer wheat for sale? We will make the ephah small and the shekel great, and practice deceit with false balances, buying the poor for silver and the needy for a pair of sandals, and selling the sweepings of the wheat.” The Lord has sworn by the pride of Jacob: Surely I will never forget any of their deeds. Shall not the land tremble on this account, and everyone mourn who lives in it, and all of it rise like the Nile, and be tossed about and sink again, like the Nile of Egypt? On that day, says the Lord God, I will make the sun go down at noon, and darken the earth in broad daylight. I will turn your feasts into mourning, and all your songs into lamentation; I will bring sackcloth on all loins, and baldness on every head; I will make it like the mourning for an only son, and the end of it like a bitter day. 
The time is surely coming, says the Lord God, when I will send a famine on the land; not a famine of bread, or a thirst for water, but of hearing the words of the Lord. They shall wander from sea to sea, and from north to east; they shall run to and fro, seeking the word of the Lord, but they shall not find it. 


[bookmark: EPISTLE]Psalm 	52 
1  	You tyrant, why do you boast of wickedness *
 		against the godly all day long?
2  	You plot ruin;
	your tongue is like a sharpened razor, *
 		O worker of deception.
3  	You love evil more than good *
 		and lying more than speaking the truth.
4  	You love all words that hurt, *
 		O you deceitful tongue.
5  	Oh, that God would demolish you utterly, *
 		topple you, and snatch you from your dwelling,
 		and root you out of the land of the living!
6  	The righteous shall see and tremble, *
 		and they shall laugh at him, saying,
7  	“This is the one who did not take God for a refuge, *
 		but trusted in great wealth
 		and relied upon wickedness.”
8  	But I am like a green olive tree in the house of God; *
 		I trust in the mercy of God for ever and ever.
9  	I will give you thanks for what you have done *
 		and declare the goodness of your Name in the presence
			of the godly.


OR

The Book of Genesis 	18: 1 - 10a
The Lord appeared to Abraham by the oaks of Mamre, as he sat at the entrance of his tent in the heat of the day. He looked up and saw three men standing near him. When he saw them, he ran from the tent entrance to meet them, and bowed down to the ground. He said, “My lord, if I find favor with you, do not pass by your servant. Let a little water be brought, and wash your feet, and rest yourselves under the tree. Let me bring a little bread, that you may refresh yourselves, and after that you may pass on—since you have come to your servant.” So they said, “Do as you have said.” And Abraham hastened into the tent to Sarah, and said, “Make ready quickly three measures of choice flour, knead it, and make cakes.” Abraham ran to the herd, and took a calf, tender and good, and gave it to the servant, who hastened to prepare it. Then he took curds and milk and the calf that he had prepared, and set it before them; and he stood by them under the tree while they ate. 
They said to him, “Where is your wife Sarah?” And he said, “There, in the tent.” Then one said, “I will surely return to you in due season, and your wife Sarah shall have a son.” 


Psalm    	15
1  	LORD, who may dwell in your tabernacle? *
 		who may abide upon your holy hill?
2  	Whoever leads a blameless life and does what is right, *
 		who speaks the truth from his heart.
3  	There is no guile upon his tongue;
	he does no evil to his friend; *
 		he does not heap contempt upon his neighbor.
4  	In his sight the wicked is rejected, *
 		but he honors those who fear the LORD.
5  	He has sworn to do no wrong *
 		and does not take back his word.
6  	He does not give his money in hope of gain, *
 		nor does he take a bribe against the innocent.
7  	Whoever does these things *
 		shall never be overthrown.		


The Epistle to the Colossians 	1: 15 - 28
Christ Jesus is the image of the invisible God, the firstborn of all creation; for in him all things in heaven and on earth were created, things visible and invisible, whether thrones or dominions or rulers or powers—all things have been created through him and for him. He himself is before all things, and in him all things hold together. He is the head of the body, the church; he is the beginning, the firstborn from the dead, so that he might come to have first place in everything. For in him all the fullness of God was pleased to dwell, and through him God was pleased to reconcile to himself all things, whether on earth or in heaven, by making peace through the blood of his cross. And you who were once estranged and hostile in mind, doing evil deeds, he has now reconciled in his fleshly body through death, so as to present you holy and blameless and irreproachable before him— provided that you continue securely established and steadfast in the faith, without shifting from the hope promised by the gospel that you heard, which has been proclaimed to every creature under heaven. I, Paul, became a servant of this gospel. I am now rejoicing in my sufferings for your sake, and in my flesh I am completing what is lacking in Christ’s afflictions for the sake of his body, that is, the church. I became its servant according to God’s commission that was given to me for you, to make the word of God fully known, the mystery that has been hidden throughout the ages and generations but has now been revealed to his saints. To them God chose to make known how great among the Gentiles are the riches of the glory of this mystery, which is Christ in you, the hope of glory. It is he whom we proclaim, warning everyone and teaching everyone in all wisdom, so that we may present everyone mature in Christ. 


The Gospel according to Luke 	10: 38 - 42
As Jesus and his disciples went on their way, he entered a certain village, where a woman named Martha welcomed him into her home. She had a sister named Mary, who sat at the Lord’s feet and listened to what he was saying. But Martha was distracted by her many tasks; so she came to him and asked, “Lord, do you not care that my sister has left me to do all the work by myself? Tell her then to help me.” But the Lord answered her, “Martha, Martha, you are worried and distracted by many things; there is need of only one thing. Mary has chosen the better part, which will not be taken away from her.”





聖 靈 降 臨 後 第 九 主 日 

祝 文    合 時 儀 文  第 十 一 式
全能的上帝，主是一切智慧的根源，我們未求之先，主早已知道我們的需要，也知道我們心裡愚昧，不知道怎樣祈求；求主憐憫我們的軟弱，將我們因不配而未敢求、因盲目而不知求的恩典，因聖子我們主耶穌基督的功勞，賜給我們：聖子和聖父、聖靈，一同永生，一同掌權，惟一上帝，永無窮盡。 阿 們 。 

[bookmark: 2:15]阿 摩 司 書	8: 1 - 12
主耶和華又指示我一件事：我看見一筐夏天的果子。他說：“阿摩司啊，你看見甚麼？”我說：“看見一筐夏天的果子。”耶和華說：“我民以色列的結局到了，我必不再寬恕他們。”主耶和華說：“那日，殿中的詩歌變為哀號，必有許多屍首在各處拋棄，無人作聲。”你們這些要吞吃窮乏人、使困苦人衰敗的，當聽我的話！你們說：“月朔幾時過去？我們好賣糧；安息日幾時過去？我們好擺開麥子。”賣出用小升斗，收銀用大戥子，用詭詐的天平欺哄人，好用銀子買貧寒人，用一雙鞋換窮乏人，將壞了的麥子賣給人。耶和華指著雅各的榮耀起誓說：“他們的一切行為，我必永遠不忘。地豈不因這事震動？其上的居民不也悲哀嗎？地必全然像尼羅河漲起，如同埃及河湧上落下。”主耶和華說：“到那日，我必使日頭在午間落下，使地在白晝黑暗。我必使你們的節期變為悲哀，歌曲變為哀歌。眾人腰束麻布，頭上光禿，使這場悲哀如喪獨生子，至終如痛苦的日子一樣。”主耶和華說：“日子將到，我必命饑荒降在地上。人飢餓非因無餅，乾渴非因無水，乃因不聽耶和華的話。他們必飄流，從這海到那海，從北邊到東邊，往來奔跑尋求耶和華的話，卻尋不著。”


詩  篇	 52
1	勇士啊，你為何以作惡自誇?*
		上帝的慈愛是常存的。
2	你的舌頭邪惡詭詐，*
		好像剃頭刀，快利傷人。
3	你愛惡勝似愛善，*
		又愛說謊，不愛說公義。
4	詭詐的舌頭啊，*
		你愛說一切毀滅的話。
5	上帝也要毀滅你，*
		他要把你拿去，從你的帳棚中抽出，
		從活人之地將你拔出。
6	義人要看見而懼怕，*
		並要笑他，說：
7	看哪，這就是那不以上帝為他力量的人，*
		只倚仗他豐富的財物，在邪惡上堅立自己。
8	至於我，就像上帝殿中的青橄欖樹；*
		我永永遠遠倚靠上帝的慈愛。
9	我要稱謝你，直到永遠，因為你行了這事。*
		我也要在你聖民面前仰望你的名；
		這名本為美好。



或

[bookmark: _GoBack]創 世 記		18: 1 – 10a
耶和華在幔利橡樹那裡，向亞伯拉罕顯現出來。那時正熱，亞伯拉罕坐在帳棚門口，舉目觀看，見有三個人在對面站著。他一見，就從帳棚門口跑去迎接他們，俯伏在地，說：“我主，我若在你眼前蒙恩，求你不要離開僕人往前去。容我拿點水來，你們洗洗腳，在樹下歇息歇息。我再拿一點餅來，你們可以加添心力，然後往前去。你們既到僕人這裡來，理當如此。”他們說：“就照你說的行吧！”亞伯拉罕急忙進帳棚見撒拉說：“你速速拿三細亞細麵調和做餅。”亞伯拉罕又跑到牛群裡，牽了一隻又嫩又好的牛犢來，交給僕人，僕人急忙預備好了。亞伯拉罕又取了奶油和奶，並預備好的牛犢來，擺在他們面前，自己在樹下站在旁邊，他們就吃了。他們問亞伯拉罕說：“你妻子撒拉在哪裡？”他說：“在帳棚裡。” 三人中有一位說：“到明年這時候，我必要回到你這裡，你的妻子撒拉必生一個兒子。”
 
詩    篇		15
1	耶和華啊，誰能寄居你的帳幕？*
		誰能住在你的聖山？
2	就是行為正直、作事公義、*
		心裡說實話的人。
3	他不以舌頭讒謗人，不惡待朋友，*
		也不隨夥毀謗鄰里。
4	他眼中藐視匪類，*
		卻尊重那敬畏耶和華的人。
5	他發了誓，*
		雖然自己吃虧也不更改。
6	他不放債取利，*
		不受賄賂以害無辜。
7	行這些事的人*
		必永不動搖。

歌 羅 西 書		1: 15 - 28
愛子基督耶穌是那不能看見之上帝的像，是首生的，在一切被造的以先。因為萬有都是靠他造的，無論是天上的、地上的、能看見的、不能看見的，或是有位的、主治的、執政的、掌權的，一概都是藉著他造的，又是為他造的。他在萬有之先，萬有也靠他而立。他也是教會全體之首，他是元始，是從死裡首先復生的，使他可以在凡事上居首位。因為父喜歡叫一切的豐盛在他裡面居住。既然藉著他在十字架上所流的血成就了和平，便藉著他叫萬有，無論是地上的、天上的，都與自己和好了。你們從前與上帝隔絕，因著惡行，心裡與他為敵；但如今他藉著基督的肉身受死，叫你們與自己和好，都成了聖潔，沒有瑕疵，無可責備，把你們引到自己面前。只要你們在所信的道上恆心，根基穩固，堅定不移，不至被引動失去福音的盼望，這福音就是你們所聽過的，也是傳與普天下萬人聽的。我保羅也作了這福音的執事。現在我為你們受苦，倒覺歡樂，並且為基督的身體，就是為教會，要在我肉身上補滿基督患難的缺欠。我照上帝為你們所賜我的職分作了教會的執事，要把上帝的道理傳得全備。這道理就是歷世歷代所隱藏的奧秘，但如今向他的聖徒顯明了。上帝願意叫他們知道，這奧秘在外邦人中有何等豐盛的榮耀，就是基督在你們心裡成了有榮耀的盼望。我們傳揚他，是用諸般的智慧勸戒各人、教導各人，要把各人在基督裡完完全全地引到上帝面前。

路 加 福 音   	10: 38 - 42
耶穌和他的門徒走路的時候，耶穌進了一個村莊。有一個女人，名叫馬大，接他到自己家裡。她有一個妹子，名叫馬利亞，在耶穌腳前坐著聽他的道。馬大伺候的事多，心裡忙亂，就進前來說：“主啊，我的妹子留下我一個人伺候，你不在意嗎？請吩咐她來幫助我。”耶穌回答說：“馬大！馬大！你為許多的事思慮煩擾，但是不可少的只有一件；馬利亞已經選擇那上好的福分，是不能奪去的。”

